CHAPTER : I
INTRODUCTION



Sanskrit literature belongs to.India, the Bharatvarsa - since-
the ancient age. It was originated several thousand years ago
parallel to the growth and development of the Aryan culture and
civilization in India. Although invaders and migrants from
outside India, i.e. from the central Asia, Aryans settled in India
very fast and took it as their mother land. For early settlement
théy, howéver, fought with Dravidiaﬁ peéple and hﬁrléd therﬁ to
the southern parts of the Indian continent, the Bharatvars, they
ceased to be mere wondering and invading tribes of gypsies and
settled down as people with di_stinct culture and thinking on
life. For physical compulsion of lack of water that compelled
their migration from their land of origin they preferred places on
banks of rivers or ponds or on ihe seashore for settlement.
Equally for their aspiration of culture and high seriousness for
- life, they preferred to establish them in india under the guidance
of sages and thinkers. Unusual to the tribes of their kinds,’ in
Aryans case the might was ever subservient to the right and
wisdom, knowledge and thinking were valued as supreme
aspirations in life. Sages and men of letters were the most
honored people of tl;e society and even political superiors like

kings and emperors bowed down to them and honored their



words. The result was that Sanskrit literature flourished with the
time Iea\}ing behind a rich lineage of brilliant literature and
creative writing, however, parallel to the traditions of literature
in Prakrit and o’f other kinds that remained close to the hearts of
the common people.

The story of human civilization established one fact that
development of any literature goes parallel to the development
of civilization in terms of way of living and thinkiné‘. Literary
development, thus, goes hand in hand with development of
culture. It is also globally evident that, for establishment and

~ )
growth of civiliiatxon, the factors that are vitally considered are
the sites of settlement and the quality of living. Therefore,
settlement has beer: preferred at a plac;e that is in a close vicinity
of water. viz. a river, a pond or the sea. Also the responsibility
of growth and develepment of culture and civilization have been
entrusted to men of letters who are capable of safeguarding and
furthering cultured values through various means namely rituals,
learning and literature. An overview at the growth and the
development of the Aryan civilization mostly in India reflect

this fact.



Aryans were migrants ‘from the central Asia who much
afflicted with severe shortage of water and fodder for their cattle
spread in different directions in search of Narmada places that
ensure them good supply of water and fodder. With deep
concern for cattle and their occupation of cattle rearing they
preferred a site for their settlement in any part of the world on
* the bank of the river or a pond or at the sea-shore. Hence,
coincidently great cities of culture and civilization across the
world are found to be on the bank of a river or a pond or at sea-
shore. In India the places that are considered traditionally seats
of knowledge are located so, viz. Varanasi on the bank of
Gangis, Mathura on the bank of the Yamuna, Prabhas Patana

i.e. Somanitha on the sea cost of the Arabian sea, Kancipuram

on the river Godawari, 'Ujjayini on the river{ Narmad2 ang so on.

Bhariich too is locatea on the bank.-of the rm and it
is in the close vicinity of the Arabian Sea. Can we apply the
above formula and consider it  as a site of culture and a seat of
knowledge? An overview of mythological references and
historical facts help a reply in affirmative that is, yes, we have to

consider Bhartich and a region around it as a city of culture and



]

a seat of knowledge that can claim vital contribution to' the
development of the Sanskrit literature.

Looking at the present ‘status“ of Bharuch and a region
around it, one may not believe this or ;gree with it. The reason
is one find no traces of evidence that may speak that Bharuch
did something valuable for the development of the Sanskrit
tradition. The present status of Bharlich and its surrounding
region put forth evidence of such kind that lead one to hold
aversion to any such claim. However, it cannot be ignored that
Bhartch is a lost glory and crestfallen glory. In this light one
may consider a _Gujarﬁti —saying that hé’,s been used traditionally
for Bhartuch, “Bhangyu Bhangyu Toye; Bhartich *’which means-
aithough battered and shattered at-the tidal waves of time it is
still the Bhartich . What is said of Bhartich traditionally over the
time is very true. A cursory look at mythological referenc:es and
historical narrative supports this view. Hence, the following
lines attempt at presenting a clear view of the value of Bhartich
and its surrounding region in the height of the mythological and
historical references. (

The Indian mythology provides a rich store of references

that may help us to establish the value of the Bhariich region in
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the development of Sanskrit literature. One reference gives the

association of the region with the age-old river Narmadi that is

said to have emerged from lord Shiva’s perspiration. The river
was so fast in running that none of the deities and the demons
catches her to be won for marriage. Eventually all of them took
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her as the mother goddess. Another reference relates Bharuch to

Goddess Lakshmi after whom the place was earlier called
“Srinagara” the third reference relates the place with sage
Navanitha who was the incarnation of lord Siva and did

penance during the “Satyayuga”, the age of truth. As a result of
his penance, Lord Shiva’s nine self-emerged Lingams namely
Kamanatha, Bhiitanatha, Somanatha, Bhimanatha, Jwalanatha,
Kasivishvanatha, Siddhanatha, Pingalnatha and Gangnath still
“exist at nine different places surrounding Bharlich on the banks
Sounce !

of the river Narmada. There is also reference available that calls

Lanul

the region falling between the Narmada and the Mahi rivers as
the “Hedambavan™ , the forest in which the Mahabharata fame
demoness Hedamba was staying since the ancient time with her
two daughters Hatika and Tatika to whom respectiveiy the

eastern and the western parts of the forest were handed over.
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The most distinct reference however is that of the sage

Bhgugu‘to which the very name Bhartich is linked up. An
anecdote says that the demoness Hatika requested the sage to
set up a city on the banks of the river Narmada. Hence, the sage
with his eighteen thousand disciples set up a city and inhabited
it. A reference from the Bhagvatpurana supports this anecdote
' bﬁ/ narraﬁng tha£ the ﬁh;uéus performed 'the ‘Aévam;edhayajﬁa

| in “Bharugukaccha” on the north bank of the river Narmada for

the king Bali '. The Skandapurana too narrates in its section
called Revﬁkhaggl; that sage Bhrugu set up a city on the north
bank of the river Narmada. The descendants of the sage are

eventually called “the Bharugus” or the Bhargavas >

Ample anecdotes are recorded that say that the “Bhrugus”

worked as priests of the Heiheya race that ruled over the

southern bank of the Narmada. Later on, there were said to have

conflicts between the two races. The Rigveda describes the

Bhrugus as worshippers of the element of fire. The Aryas said

its have inherited from them the worship of the element of fire.

LS

Even the creation of the Atharvaveda has been related to the

Bhrgus.



One anecdote even establishes that Bhrugu was one
among ‘eight sons of lord Brahma. He had two sons namely
USanasa and Cyavana. Both were efficient priests. Cyavana
married Sukanya, a daughter of King Sharyati of the Sharyata
dynasty and set up his ashram at a place where Narmada meet
(opens into) the sea. The couple gave the birth to two brilliant
séns_ héﬁiel); Aatmavana and Dadhici of wﬁom D-adhici is sai(i
to have sacrificed his life by offering his bones to Indra,the king

/

of deitie} for the purpose of killing the demon Vrutrasura. There

were born in the lineage of the Atmavana the son Rucika and

the grandson Jamadagni and the great grandson Parasurama.

There prevail disputes too as to where from sage Bhrugu (

came to Bhrugukaccha from the north or the south, because
both the ways there were highwa;lrs leading to the place.’ ‘
However, evidences are available 1o establish that the sage
might have come from the north. The most distinct of them is
the Bhrugu Ashrama with the Kimnatha temple situated on the
bank of the river N,P.lj in the periphery of the Mangrola region.
There is another story too that gives an interestin)g incident
about a big quarrel between sage Bhrugu and Lord Vishnu and

goddess Lakshmi over the claim of a hillock that was in goddess



Lakshmi’s p The sage demanded the hillock from the

goddess for a specific time limit. When the limit was over the
Lord and goddess demanded it back and the sage refused. This
aroused a big quarrel between the sage ’and the Lord and out of
outrage and anncyance the sage hit a kick in Lord Vishnu’s
chest. This kick is popularly known as the “Bhrugu lafichana”,
2 taint on Bhrugu’s relo){itatioﬁ. The Lord did not loose temper
and forgave the sage. He instead pressed the sage’s feet out of
humility and apologized. This kind- of unexpected reaction
melted the sage’s aﬁger and sage repented for his rudeness to
the lord. Pleased with the sage’s repentance the lord blessed him
with prosperity of his people and gifted back the hillock to
him.

- It may be because of such references, anecdotes and
stories popular among peopfe over the centuries-the name of -
place is distinctly related to sage. 1t may also be found that the ~
very genealogy of the name “Bhartch » relates back to the
significance of the sage in the history of the place. With specific
reference from the Sanskrit literature of the ancient time the

genealogy of the name may be drawn as under.



The word “Bhrugu kacch” is derived from the root “bhrig”
which means a flame of fire with puffing sound “ g o[ &
i bt

Tq: » * sage Bhrugu was the cheef of Bhargava lineage. Who
/

set up a city on the bank of the river Narmadi and settled down
there with his eighteén thousand disciples and there families
after performing the worship of the divine architect Vi§vakarma
oﬁ thé b_éc-k‘ 6f —a tortoise on the noﬁhem baﬁk of ;:he river-
Narmada on the fifth day of the Magha month of the Nandana
year when the moon of the Uttra Bhadrapada Nak$atra and the
sun of the Kumbha raéi’ . Several references relate the sage to

5 .56 and 7
the form of Angira,” as ‘Vasani’®*"

. The sage wrote the book
“Bhrugu samhita’ which is considered an authentic book on the
science of astrology.

The Bharagava lineage offered number of brilliant and
powerful personalities that are valued for their unmatchable
contribution. For instance, sage éukrﬁcﬁrya invented the life
giving element called the sanjivanf and put deities to shame
number of times. Jamadagni was a creator of several ricas of the
Rigveda. éunah§epa prayed to the deity of water, the Varupa

and saved his people’s lives. The great Par§urama captured the

earth and offered it. Markandeya set up the Aryan conventions
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in the western regions of the Aryavarta, the Aryan empire. In
this way the name “Bhg‘ugﬁkaccha” is related to the original
Sanskrit form of the word and also to the brilliant tradition of
the ancient Sanskrit literature. |

There is another derivation of the name ““Bharuch > that

relates it to the Buddha tradition. The Buddha Tripitak gives

" another name “Bharukaccha” *. The epic Mahabharata too
refers to a place called “Bharukaccha” where one of the

Pandava’s, Sahadeva stayed during his tour to the southen

regions of India for victi-ory ° In the same chapter, the
Sabhaparva, there is a reference to the people of Bharukaccha at
the- end of—narration of the Rajasiiya Yajna ' The
Matsyapurana too refers to the region having the name
Bharukaccha''. The Jain literature refers this region as
Bhrgukaccha. The place is referred to as a city Bhrgukaccha in

the indicated references of Sangamasimh’s Dans§asana of 540-

541 B. C. The Dansasana of Govinda of the Rastrakuta dynasty

written in 827 B.C. too refers to the place as a city called
I e L,

Bharukaccha."”” The book Kathatsaritsagara written in the tenth

century on the basis of the book Brihatkatha of the first century

too bears a reference of a city called Bharukaccha”@
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the references to the city are found in the Matsyapurana, canto
14 , Milindapafiho ( Vadekar R.D. (ed), Milindapafiho,
Bombay,1972, p.274) and other Buddha writings. Further

writings on copperplates and on stones by the Gurjara Kings of

the region during the years 550 and 808 and by Plumavi of

Junagadha of Rudradaman in the second century and the stone
writings found in the Nasika region, Mannara and the Ajanta
caves refer to-;rhe place Bharukaccha ", -

Still according to a few more references in the
Mahabharata the city of Bharukaccha was in habited by a non
Aryan race even prior to the Mahﬁbhﬁra’ga times. Another
reference in a book in Pali language, Divyavadan informs in the
chapter Rudrayanavadana that in the ancient time the king
Rudrayana had a minister called Bharukena in his kingdom
Suvira having a capital city Roruka. The city was destroyed with
natural calamity and so the minister Bharukena took the people
of Roruka.in a ship and brought them to a sea cost where he set
up a city called Bharukccha. He then ruled over the city and the
surrounding reg.ions. The people that inhabited the city might be
originally the Somaite people from Babilonid. The Sumerian

language of Babilonid gives a word “bar”” or “bahar’ that

12



reffered to the sea. The Arabi language still has this word in
current use such as *“ bahar— ul— Arab’. Thus a relation may be
established between the non Aryan people of Bhariich or
Bharukaccha and the Somaite people of Babilonia.

Bhartich thus held glory on one hand with its significant
. references in the .Hindu mythology and the ancient Sanskrit
literature of vedic time and on other hand as a sea poft and “entry
point to the India that was connected with all different parts of
the land through highways. Its glory because of its good
business pr_ospects and material prosperity attracted attention of
different foreign tribes and as a result it fell victim to constant
invasions and damages_caused them For centuries, it set up
business relations of India with ancient empires of Misara,
Babilonia, Arab, Greece, Roma, etc. Up to the Mahaabharata
times Bharfich served the best point of business and the biggest
port of sea transportation until its port was blocked to close it
down. |

The faint picture of India prior to the Buddha period that
the Jatakas present provide ample details about Bharukacch, as

“the chief sea-port for business through sea transportation.
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The““Bharu” Jatakakatha gives detail of business with
Babilonia that was carried out from Bharukaccha.

The practical Saﬁskrit English Dictionary explains the
word “‘Bharu’ as marshy land, shallow land"”. Hence, the name
“Bharukaccha® might have been assigned to this place located
on the opening of the Narmada in to the sea. It also called the
Drogamukhé{” 're;gioﬁ which means that the place is reachable
by both the water -way and the road. Some scholars use a

Prakrit word “Paruna’ or ‘“Pattan’ for Bharukaccha as it bears

o]

the similar sense.

Much after the details of the Jatakakathas, say after seve1-1
to eight hundred years, the Rudradaman writing refers to the
name Bharukaccha as among the regi:)n over which
Rudradaman got victory.

There is yet another reference that can be obtained from
the Pali grantha of Cylona namely Dipvansa and Mahavanéa
that gives a memorable anecdote in the history of Gujarat before
the nirvana of Buddha. The anecdote formed a back ground toa
popular Gujarati proverb, “Lanki Ni Ladi Ne Ghoghid No

Vara’, that is a bride from Lanka and a bridegroom from

14



Ghogha. The anecdote goes like this. King Simhbahu ruled over
Simhpura , the capital city of Lata region. The king banished
his own son Prince Vijaya from his kingdom as punishment for
harassing the people of the kingdom. The Prince came down to
Bharukaccha and formed a big army. He took thousands of
people to the Simbhal Island, Simhaldvipa and stayed there. He
became the king of the island'®. After this incident, the
“Bharujatak No.213” informs, the Bharukaccha city of the non-
Aryan people might have gone to destruction. The three
hundred miles of the region of the Bharurashtra was swept away |
by the sea waters .Thus, during the Buddha period, several parts |
of the region sank down the-ocean maters because of
upsurgence in the sea, and the original city of Bharukaccha-
inhabited by non-Aryan people was destroyed.

Ancient reference up to the sixth century B.C. Cite the
region by the oname of Bharukaccha. The earliest of them is of
the second century B. C. when the writer of Periplus refers to
this region as business centre where the coins of Minandera and
Apollo Dots were in currency. They were the kings of North-

* Western region of India. Minﬁnder adopted the Buddhism and

become a hermit Milinda. This incident is narrated in a Pali
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grantha namely Milindpaiihon which refers to Bharukaccha as
the chief ‘Sea—port. Then after, the reputation of Bharukaccha as
a prosperous sea-port has been recorded by Periplus and other
Greek travelers. In the year 640 the famous Chinese traveler
Yu-an-chwang came down to Bhartich and refers to it as Po-lu-
ka-tchh-po which is a Chinese pronunciation of the name
Bharukaccha '’

RijaSekhar’s Kavyamimansa notes a  word

Bharugukaccha and calls the region as a towneveral other

—

purinas describes the significance of the place as Brugutirtha, a
.}

place of pilgrimage.lg The Jain Literature where as refers to the

region as Bruguk$etra in which the Jainism was Preached on
very 1arge£c_ale. The Prabhavakacarita refers to the region in a
voyages of Khaputacarya and Vijayasimhstri who were
connected with, Bhartich. Several other Jain hermits like
Kalaksuri, Pﬁdalipiﬁcirya, Vijayasimhsuri, Vruddhavadisuri,
Mahendrastri, Vadidevasuri, Hemacandrasiiri were said to be
connected with the region Bhrugukaccha during their lives.”
The Bhrugukaccha region has been discussed in reference
to the Sakunikavihira in the Pratistanpattankalpa, Sangrahkalpa

namely Caturvin§ati Mahitirtha and Bheyadevakalpa of
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Kundage§vara.” In the Puritan Prabandha Sangraha, the
Devﬁcﬁryﬁ Prabandha notes details about Vimig Sheth’s visit
to Bhrugukaccha. Where as the “Kumarpalikaritamari
Prabandh” refers to Bhrugukaccha in reference of the minister
Vagbhatta. The “Vastupal Tejpal Prabandha” too discusses the

place Bhrgukaccha in the incident of Bilhansasiiri who
estabiiéhed the hermit Suvratnith.2 Further, the Jain literature
also refers to the place Bhrugupur in reference to Arya
Khaputacarya, Padaliptacarya, Mallavadi, etc. who were
-connected with the place.2 >

Several diaries written by foreign travelers to India at
different times give different names for the place. A few of them
give Bargosa ( by Strebo), Baruz:a ( by Arab travelers), Barusa,
Barusi and Biharoja ( by Albaruni). All these names seem to be
derivations or rather distortions of the name Bharukaccha. Even
in geography book prepared by the writer of a Periplusa and
Tolomi records the region as Bﬁrigéza.24
The Bhartich region does not necessarily refer to the Bhartich
city in particular, but a_lso includes the surrounding Place like
Jambusara, Kavi, AnkaleSvara and Dumkhala that bear

significant lineage of the ancient times. Jambusara located at a

17



distance of 47km. is referred to in the Pur@nas as an ancient city.
Since ancient times brahmana of the Jambu lineage in huge
number inhabited it and hence it bears the name Jambusara. The
Danéasana written i;l the year 639-640 by Dhruvasena the
second of the Maitrak- dynasty records about the brahmanas
from Jambusara who had arrived to received charity.”” In the
vicinity of farpbusara there existed ancient places of pilgrimage
such as Kanvaérama, the Agatsya lake, the Carma river and
Dharmiragyﬁ. All these places are impossible to indicate on the
map, because of vast f:hanges occurred in the geography in the
course of time. Bhagavada Durgasimha refers to the

“Jambusara” in his Niruktatikd. The “Avantikhanda” of the

Skandapurana too has a reference to Jambusara .

In the north of Jambusal; there existed reputed ancient
place of pilgrimage called Bhanukshétra where sage
Yajnavalkya performed worship to the sun. For this reason, the
name BharukSetra has been ascribed to the place. The
Kalikdkhanda describes Jambusar and also the importance of
Bhanukshétra.

Kavi is another place of signification from the ancient

time. A Town situated at a distance of 26 km. from Jambusar
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and 76 km. from Bhartich is a place of significance in the
Bhartich™ district. It’s ancient name was “Kapi” or “Kapika”
and it was inhabited by Kapil Brahmanas in huge number. Even
today Kapil Brahmanas major part of theg’g};ulation of
the town. The caste has a direct lineage from a great sage

Kapilamuni. The ‘“Kapilkshetra Mahatmaya® written on the
basis of the Skandapurana mentions: - ,
73 W e B TR |
FTEIOTHT fearai R a5k g s 1
@ it is a place where a great sage Kapila lived and set ui) a
city called “Kapila” for the welfare of the Brahmanas. This

establishes a direct lineage of Kavi with the sage Kapil and the

Kapila caste of Brahmanas. This establishes a direct lineage of

Kavi with the sage Kapil and the Kapil caste of brahmnas.
Ankale$vara situated next to Bharlich too is an ancient

city with an original name “Akrure§vara” that is available for it.

With this city, several anecdotes of sage Animandavya and sage
Sandilya are related. There stay in this place Brahmanas of the
éﬁndilya lineage.

There is yet another place near Bhartich called

“Dumakhala”, that bears importance as an ancient place. As it is
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popular among local people, the king Duma ruled the place and

the place were surrounded with natural mountains that had a

shape of a “Khala”. This brought the name ‘Dumakhala’ to the

place. The place is remarkable for several monuments that were

erected during king Duma’s regime and earned reputation for its

| architecture. They include three stone temples viz. The Siva
templé, The Méhig,ésurémardhﬁ terhple and a scixlpture of the
Jain Tirthankara Parévanath. All the Three idols are huge in
size. Several other structures for water storage (Vava) are
visible in a place. Thesewstrucgu'fes have bea}utiﬁll and minute
design work on stones. There are also severai stone monuments
in. memory-of martyrs (Palia) that bear writing of old— time.
Besides, there are excellent decorative and artistic pillars
(Khambhi) in memory of kings and queens. All these add to the
saga of the glorious past of the Bhartich region.

Like death is inevitable for a man irrespective of his
brilliant and glorious living, fall or decline is inevitable for a
place, culture or community irrespective of however brilliant
and glorious history it takes at its back. The tidal wave of time
brings about upheavals and upsurgence in the present state of

existence to wash away all brilliance and glory and leave behind

20



silence of the dead for the survivors. It happened in the
Mahabharata with the glorious Hastindpur empire of the
Kauravas or the great Yadava dynasty headed by super human
personalities like Krishna and Balabhadra. So it happened in the
case of the Bhartich region that once held glorious past of
brilliaﬁce and prosperity that is evident through ample
references from ‘thé Hindu mythology, anecdotes, Sanskrit
literature of i:he Vedic period and from diary ﬁoting by various
foreign travelers to India on different purposes. Against this
glorious saga, the history presents a pathetic story of the decline:
that the Bhartich region was destined to in the course of history.
The brilliance and prosperity that erected the glorious
saga of the Bhartuch region in the ancient time became the very
cause of others envy and greed. The result was that the region
was constantly under attacks, invasions, looting and robbing by
foreign tribes and also kings and rulers ot adjoining states in
India since the first century A. D. the history of India witnessed
such invasions and attacks on the Bhariich region damaging

and dismantling its glory to the crestfallen stage. The following

part, Tattempts to present an overview of the history of

s

Bharfich since the first century.
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T olomi’s reference dated back-to 150 A.D. points at a
region called “Lata” country. A famous Sanskrit writer
Vatsayana’s Kamasutram written in the third century describes
special features of the women belonging to the Lata region. One
Bhana writing namely Padatadilak of the fifth century describes
the people of the Lata region as mischievous and problem-
mongers. Vardhamihira’s B;rihédsamhitii al.ldm Byaﬁmagﬁptab
Aryasiddhanta too talk about an astrologer called Lata.

Varahamihira also refers to ““Lata” separately as a country.
¢ P y

There is again a reference of the “Lar” region in Dipavan$a of.

the fourth century and Mahavan$a of the sixth century. In the
time of Kumaragupta and Bandhuvarma the official writing of
the year 436 informs about sculptors thai hailed from-the Lata-
region. Bharfich was the capital city of the Lata region. )
The time between 535 B.C and 485 -A.D recorded the
history of preachings and spread of Buddhism that Buddist
hermist undertook over the region. The history of the Jainism
records disputes between Buddhas and Jains in the Bharfich
region%‘ Following the Buddha period, Kings of the Kshatrapa

dynasty held control over the region, Therefore, the beginning

of the Christians era is known as the Kshatrapa period and
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Bhartich remainec'i the capital city of the king Nahapana.”” The
king ruléd over forty years. Numerous coins and several writing
on walls of caves that Kshatrapa kings prepared and retained
during their rule make it evident about a parallel tradition of two
languages namely Sanskrit and Prakrit. Sanskrit was in use as
language of elites and cultured people while Prakrit was a
language of common people that developed under the impact of
the Sanskrit language and literature."
The Chinese reference of the sixth century states that a
Buddhist preacher namely Dharmagupta from the Lita region
" visited China. Under the patronage of the Chinese emperor he
translated number of Buddhist scriptures into the Chinese

language. Dharmagupta died #g 619B.C. in\China itself. Then

Chinese travelers like Hue-en-tsang (641 B.C. pand Itsing (671-

695 B.C.)note about the Lata region in their travellognes. Hue-

en-tsang describes the Bhariich region as separate from the

Gurjar region. Arab historians too indicate “Barus’ ( Bharfich)
as separate from “Jurza’ ( Gurjara ). Another stone carving of

634 A.D. records the Chaulukya King Pulkeshi the second

noting that he curbed the Latas, the Malavasa and the Gurjaras.
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The Lat region was known by special features of its
people an}i women. But more was it reputed for its language and
one style and one kind of vocabulary employed in the
Kavyafastra. The region had a unique language called the Lati
language. This language is employed (used) in number of
Sanskrit writing of the time, viz. Uddhyotansuri’s

Kuvalayamald (678-79 A.D.), Rudrata’s Kavyalankara (800-
850 A.D. approximately), in the Aghipurﬁr}a , Dhara’s
Bhojadeva’s Sarasvati Kanthabharanam (11" Cent),
Vagabhatta’s Végbha;’gﬁlankﬁra— (12" cex—lt), Vi$vanatha’s
Sahityadarpana (14" Century). An Arab traveler namely
Albaruni too notes in his travel notings a dialect ‘called

“Latiya”. Arab travelers called the Arabean Sea as the “Lar”

sea. The name might be éscribed to the sea for the simple reason
that the Lata region was located on its shores. Thus, all these
references establish the fact that during the year 150 A.D. and
943A.D. The Lata region existed as region of reputation and
great historical significance. ‘
Bhrugukaccha _eamed great reputation as a centre of
political as well as cultural activities under the regime of

Pradhoyta, the king of Ujjayini was died in 528 B.C. Thus, from
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the Maurya period to the Gupta period it enjoyed suﬁremacy.'
Like wise, Bhrugukaccha prospered as an important sea-port of

Gujarat since the K$atrapa king Nahpana’s rule in 150 A.D. The

last of the Gupta emperors Buddhagupta who followed the

famous Skandagupta in #76 to 595 had his rule extended in the

south up to the Lata region.

" The writer of Periplus also notes that Bhartich which had
the name “Barigaza” in the first century had a circulatior; ‘of the
“Dinara” coins that the Greek rulers Apollodotusa and
Minﬁnglera did duriflg their rule following the great Greek
emperor Sikandara \aﬁd Dramma.

Following the Gupta period was the regime of
Traiktitakas. Then after followed the .“Kalachuri” or

Katachchuri rule. “Katachchuri” is a non-Aryan word that has

its origin in the high officials in the Turkey army. Along with
them the Gurjars came down to Gujarat from the central Asia in
the 5™ century. In the later part of the 6" century a small Gurjar
dynasty set their rule in Bhartich. That continued up to the
beginning of the g™ century. The Gurjar king of “Bharﬁch
enjoyed good term with the Gurjara kings of Vallabhi. The

Danaaana of 629 AD. refers to this part of the history.”® One
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who ruled Bharich in the year 756 was Chahamana
Bhartruvruaddha the second who was an army general prior to
N'('igabhai_:'ga.29 Thus during the g™ century many Gurjar kings
ruled over Bhariich they are said to have been destroyed during
either the Arab invasioné or attacks of king like Nagabhatta or
Dantidurga who ruled its adjoining region.”’ Later on Bhartich
" was merged with the Karpataka empire. Then after in the year
1213 Arjunvarma heldﬂthe title of Trividhvir and pushed army
in the bottom of the mountain the famous Siddharaja Jayasimh,

. 199 31
“Gujarat no natha”.

From the eightt_x century on words the Arabs cultivated
business relations with Indian merchants and carried on business
by sea through prospective sea-port of Gujarat. These ports, the
chief among them was Bharfich , become a target-of the Araba’s
envy and looting and robbery were carried on a wide scale in
these places. In the year 636, an army general of the Khalipha
Ommar Pharukh (634-644) attacked Bhartch . The second Arab
invasion was in 717. In the year 725, General Junaid, an army
general of the ruler of Sindh, Khalipha Hasam, Looted Bhartich

. Thus Bhartch became a target of continuous attacks by Arabs
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chieﬂydﬁygn during the regime of the kings of the Rastrakita
dynasty, the Arabs looted Bhartch three times.

Bhariich had a little peace under the rule of Maitrakas of
Valabhi (470-786). In 677, the Gurjar king ;)f Nandipur, Dadda
Bahusahaya got victory over the region. The king shifted his
capital city from Nandipura to Bhartich .

‘Further in the tenth century Chamundardja (997-1010),
the son of Miular3ja, the first king of the Solanki dynasty
attacked the Lata region and captured it after killing Barupa. A
series of attacks and anti-attacks went on between the Solanki

- }

dynasty and Barup’s descendants. Bhojréj of the Parmar
dynasty too set up his sovereignty on the Lata region for a short
time this period. The Danapatra of 1051 records this period.
What followed this period was a rule of the famous Siddharaja
Jayasimha (1094-1143) over the region. The famous Kumarpala
(1143-1172) inherited the throne from his ffather Siddgéj

Jaysimh. Kumarpil’s minister Amrabhatta said to have

renovated the Sakunikavihar of Suvrata Svami at Bharfich to
pay homage to his departed father.

The twelfth and the thirteenth century witnessed a
peaceful rule in Bharfich of Bhimdeva the second (1178-1249).
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Lata on, simh of the Chauhan dynasty captured the region from
Bhimdev. His nephew Shafikha came to the rule. He was
defeated by the famous minister Vastupala. Then after Jayasimh
a brother of Vikramaiditya the sixth of the Caulukya dynasty in
the south India captured this region. Then followed the rule of
the Vaghela dynasty (1244-1304) and the first king Visaladev
had his rile over the Lata region, the stone writing by his son
Arjunadev déted between 1262 and 1275 recoras this fact.

In the year 1304 Gujarat fell under the Muslim rule,
Bahadur Shah, the eleventh descendant of the rzus/im king
Ahmeda Shah, who made the city of Ahmedé:béd, renovated the
Fort of Bhartich in the year 1527. Bharlich went under the
Delhirule of the Moghuls when the Moghul emperov Humayin
captured Gujarat in 1536. Again in 1573 the Moghul emperor
Akbar captured Bhartich from the Muslim king of Gujarat and
gcifted it to his general Kutubuddin.

At that time, Bhartich was the biggest and the most
prosperous sea-port of Gujarat. Its prosperity and reputation
allured even Europeans like the Portuguese who robbed the city
continuously for three times, in the years 1536, 1547 and 1614,

At the second robbery general D. Menegese of the Portuguese
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army caused such an utter destruction in the city that he earned

the title “Menegese Bhartich i”” in the Portuguesehistory.

The British set up their first head quarter in In’dia in 1616
when Sir Thomas Row ob’taimd from the Moughul emperor
Aurangzeb a permission to do business in Bhartuich . Then after
the French too set up their head quarter in Bhariich in 1618.
During Aurangzeb’s regine, Chhatrapati :5{'1'V5_-]:1'-0f the Maratha
dynasty too looted Bharuch two times. Towards the decline of
the Moghul Empire there arose condition of water chaos and
disorder. This further diminished tke glory of Bhﬁrﬁch_. -

In the year 1722, Bhartich was given as a “Jagira’ a gift
by Mohamedshah, the Moghz/ emperor of Delhi to
Nizamulmulk when he gave up the minister ship. The Nizam
Handed over the region to his commander and the nafter his
descendants ruled over the region until Mirza Bag’s time when
Damaji Gayakvad invaded Bharuch in 1761 and asked for a
share in the Fuija octroi tax. In the same time, the Britishers too
asked for thir right and share in the Furja octroi tax. There
broke quarrel between the Muslimkings and the Britishers when
- the kings stopped giving them the share. In the first war of the

Britishers against the Mus/im kings, the Britishers lost the war
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for the first time. The Britishers then destroyed the pull-up
bridge in the west towards Furjaon a ditch full of water. At last
in 1772, the Britishers got the victory and set up their rule over
" Bhartich after a 468- long rule of the Mus/im kings. The
Britisher rule sustained over Bhartich up to the year 1783. In
that year the Bzitz'sbe}'s gifted the city to the Scindias for the
compassion they showed to them. But it fell again into the -
British hands in 1802 when Béjiréva Peshwa, on arising’
disputes with the Scindias, requested for the Bn'tzls{&er’s help.
Under the British command, Bhartich saw its development. The
: first Gujarati school was established in Bharich in the year
11826. Gradually the impact of the persiana and English
language too was visible in routine communication. Despite the
spread and impact of these two languages, Sanskrit-nonetheless
retained its superior status as a language of scholarship and
literature. “

The Sanskrit literature that was granted a subsequent
status by common people during the Moghel period got a new
turn in its development during the British period. Consequently,
towards the later part of the 19" century the Sanskrit language

saw its one more revival. Translation was carried on from
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Sanskrit language to the mother tongue, the national language
and a language of the common use on a very large scale.
Through such literary exercise the loftiest intelligence and ‘
spirituality that stays at the rqot of the Sanskrit language
descended to a common mass and for common use. The
translation works were under taken on large scale specifically in
the areas of the sect Writings of the Pusti sect and astrology.
Thus, Bhartich has been a sole witness of the revival and new
developments in the Sanskrit language and literature that
occurred in the modern times, that the nineteenth and twentieth

centuries.

The historical survey establishes one fact about Bhartuich
that throughout the historical time since the ancient and Vedic
period right up to the modern age, Bharlich has enjoyed a
locational advantage by its location on the map of the Indian
landscape. Located on the western seacoast of the continent it
opens on to the Arabian Sea that has remained the all tithe
popular and convenient sea route for the purpose of business
and travel. Hence, the value and significance that Mumbai

enjoys today as the economic capital of India and as the gateway
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into the land with tremendous internation'al value Bhariich
seemed to be enjoying throughout up to the close of the
nineteenth century by its convenient location offering ample
prospects for business | and prosperity. It would have been
perhaps the richest region in the country. This véry fact made it
a target of invasions, robbery and destruction inflicted by
foreign fribes as well as by indigenous rulers of the adjoining
regions. —

There are ;ven a few illustrations recorded in the history
over the time that speak of the value that Bhartuich enjoyed. It
enjoys twi;l reputation: é;s a scared land and as a significant sea
port for good business. Lord Visnu in a miniature form ,
Vamana is said to have demanded as charity the three universe,
- the earth, the heaven and the hell from the demon king Bali at
the conclusion of the A§vamedhayajna and the king offered
devotionally to the lord every thing of his person. The place of
this incident was the land of Da$a§vamedha on the bank of river
Narmada.

Bharuch also served as the supreme court for any dispute
related to the scriptures, dharma (religion) and culture. Scholars

from Banarasa and Ujjaina, the most reputed places of all times



for the scholarship, even sought refuge in the sage Bhrugu’s
ashram and took the sage’s word in the disputed matter as the
final judgment as binding on all.

The Jatakakatha written during the Buddha period gives a
story of a blind sailor who sailed a ship full of 700 business men
from Bhartuch to the golden land of Barma.

' The Greek historian Nicholas Demescanose born in the
first ce;ltury B.C. records that a king namely Poras ruled over
Bhartich independently. He gifted the Roman  emperor
Augustus Caesar number of precious articles with a \_zvriting on
lather piece and sent the gifts with eight persons who visited
Rome from Bhariich . One of them, Zazmanocbégos came in to
the city of Athensa and ablaze him with fire out of frustration in
life. His monument (epitaph) in Athensa bears writing ‘‘here lies
Zarmanochegos, an Indian, a native of Bargosa, having

immortalized himself according to the custom of his country 2.

The Bharuch sea port was a highly developed point of
business by sea route during the fifth and eight century.
Dr.Buhlara states it élearly on the grounds of the Buddhist

scriptures. Through this sea port huge number of things from
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Jjewels to tiniest of plants, etc. were exported and imported to
and ﬁ'OI;l various other parts of India from countries like China,
Afaghanistan, Iran, etc. Dgring the British period too Bhartich
was a leading center of business and industry. The region was
highly developed in the areas of o0il and cotton production. This
may be the reason that the British rulers selec;ced Bharfich for
" holding the third international trade exhibition in 1868
following the first one in the England by Prince concert in 1851 .
and the second one in Paris by Nepoleon the third in 1867. The
eminent cotton trader and industrialist of Bhartich . Mr. Greaves
and a social reformer Ka;rsandés Miilaji visited the second
exhibiion in Paris. The Bhartich exhibition was the out come of
the efforts of both these entrepreneul;s Number of kings of states
in India who attend the exhibition included Khanderao
Gayakvad of Vadodra, kings of Kathiyavad states, Sir Simore
Eitzrald, the governor of the Mumbai state, King Gambhirsimh
of Ré&jpipla and Navabs of Mumbai, Madrasa, Bengala,
Punjaba, the Junagadha Navaba Mahobatkhana, the Khambhata
Navaba, King Sursangji of Palitana state etc. Various articles
were displayed at the exhibition. The Sujani of Bhartich became

world famous and today even its exports has been carried on by
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that very name. However the close vicinity of the Bhartch city
from the sea bé:came the cause of its decline. As reported by a
number of boatman fishing in the river Narmada and the near by
sea, every year since the third day of the Asadha month
(Akhatrija) two or four huge waves from the sea used to rise
high of ten twenty feet. The people called these waves
- “Ghodas’ or “Bor’ by foreign traders the Iast such waves were
seen in 1865, then after possii)ly by changes in the sea or the
landscape brought about a close of the water passage from
Bhartich to the sea. Thus a three thousand year old sea port of ~
Bhartch diminished gfadually with decreasing business
prospects. Alternate to Bhartich sea port the Khambhat sea-port
of the Vallabhi state got the advantage of the development.

Since the present research work aims at reviewing the
contribution of the Bhartich region in the development of the
Sanskrit literature the above facts and details about the region
obtained from various sources would help building the image of
the Bhartich region. It would speak of its worth value to become
one among the contributors to the development of the Sanskrit
literature. The chapters that follows shall the;efore, under taken

the task of exploring the literary works in and around the
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Bharuch city. It also attempts to carry out critical appreciation
of the works and their authors and relate them to the
development of the Sanskrit literature in the iight of their
significance and contribution of new trends and ir;sight into

literary creation.
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